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TÁVIRATOK.
Az oroszok veszteségei

Tokió, október 23. (Hivatalos.) 
Oyama tábornok e hó 22 ig az oroszok 
Sahó melletti veszteségeit illetőleg tör­
tént kutatások eredményét a követke­
zőkben foglalja össze : elfogtak mintegy 
500 embert. Orosz holttestet találtak 
10,550 et, zsákmányoltak 45 ágyút, 
6920 gránátot, 5474 lőfegyvert és sok 
lőport. Az orosz holttesteket katonai 
tisztelettel temették. Az oroszok vesz­
teségeit 60,000 főre becsülik. A kuta­
tásokat folytatják.

Pétervár, október 23. Rjezvi táborno­
kot kinevezték n 19. hadtest parancsnokává. 
Az orosz távirati ügynökség tegnapi keleti 
kharbici jelentése szerint 6 ika óta mintegy 
26,000 sebesült oroszt szállítottak észak felé.

Az oroszok Kurokit támadják,
London, október 23. A Reuter-ügynök- 

ség tegnapi tokiói jelentése szerint az oro­
szokat Kuroki serege ellen öszpontositották. 
Egy orosz Jovascsapat átlépte a Taicsihót, 
Pönsziokutól nyugatra.

Az orosz balti hajóraj.
Dover, október 23. A balti hajóraj 

ma délután 1 órakor vonult el Dover előtt.

Elbocsájtott angol hajó.
Pétervár, október 23. Ma tárgyalták a 

legfelső kobozmányi bíróság előtt, mely Avel- 
lan tengernagyból mint elnökből négy más 
tengernagyból, Martens tanárból és az igaz 
ságügyminisztérium egy képviselőjéből állott, 
az Al'entown angol gőzösnek a vh.divosztoki 
hajóhadnagytól történt elkobzását. Az ítélet 
a következő : A gőzös és rakománya el nem 
kouoz iató, miért is tulajdonosánák vissza­
adandó, de a lefoglalásra elegendő ok for 
gott fenn, s annak megtételekor figyelembe 
vették az összes szükséges feltételeket. A 
vladivosztoki kobozmányi bíróság határozata 
tehát a megfelelő pontokban megváltozta­
tandó.

Sándor király titkárát elitélték.
Belgrad, október 23. A semmitő- 

szék megerősítette azt az ítéletet, mely 
szerint dr. Petrionevicsre, Sándor ki- 
rály volt kabinetfőnökére, 18 hó sza­
badságvesztést szabtak ki és polgári 
jogaitól egy évre megfosztották. Ki- 
lencz hónapi vizsgálati fogságát bün­
tetésébe beszámítják.

Kolera Oroszországban.
Pétervár, október 23" Rosztovi jelentés 

szerint a Donn-vidékét kolera veszélyesnek 
jelentették ki.

Anarchista merénylet.
Barcelona, október 23. Itt dina- 

mitbomba robbant fel és sok házat 
rongált meg. A tettest nem ismerik. 
A rendőrség letartóztatta a társadalom- 
tudományi társulat portását, Jaime 
Parant. Ez intézetben anarkista elő­
adásokat tartottak.

Elitéit íré és kiadó.
Berlin, október 23. Bandissin gróf 

(Sclicht b*ró) a német tisztikar megsértése 
miatt, mely sértést Erstklassige Menschen 
ezimü regényével követte el, 300 márka 
pénzbüntetésre, vádlottársát, Janka könyv­
kiadót 200 márkára, utóbbit, valamint en­
nek nejét sajtóvétségért további 200 márka 
pénzbüntetésre ítélték.

Rablógyilkossá g.
ROZSnyÓ, október 23. Kerepessi 

Szontagh Teréz csetneki dúsgazdag 
földbirtokosnőt 23-ára virradó éjjel 
házvezetőnőjével együtt ismeretlen tet­
tesek meggyilkolták és kirabolták. A 
csendörség megindította a nyomozást.

Földrengés.
Alborg, október 23. Ma meglehetősen 

erős, fél perczig tartott földrengést észleltek.

Agyonvert bányamunkás.
Sümeg, október 23. Szabó Mihály 

Borsi Mihály sümegi bazaltbányai mun­
kást agyonütötte.

Magyar kereskedők Szerbiában.
Belgrád, október 23. A magyar keres­

kedőket ma délelőtt 11 órakor fogadta Gru- 
ics Száva miniszterelnök, ki első sorban 
örömének adott kifejezést a fölött, hogy a 
magyar kereskedői világ kiváló képviselői 
ily nagyszámban jöttek Btlgrádba. A két 
nemzet személyes érintkezéséből biztosan 
várható, hogy a kereskedelmi összeköttetések 
élénkebb jelleget fognak ölteni. Annak a 
reményének ad kifejezést, hogy a barátságos 
szomszédi viszony, a mely a magyar keres­
kedők lerándulásával erősebb kapcsot nyeit, 
politikai téren is meg fogja hozni gyümöl­
csét. A város által a magyar vendégek tisz­
teletére rendezett társasvacsorán 240 sze­
mély vett részt. Az első pohárköszöntőt Leco 
Marko mondotta a távollévő polgármester 
helyett. Üdvözli a magyar vendégeket a szerb 
főváro' nevében és örül, hogy a kereskedők

közötti kapocs a személyes érintkezés követ­
keztében megerősödik és mindinkább meg­
győződik a két nemzet az érdekazonosságról. 
Éltette a magyar vendégeket. (Általános, 
zajos éljenzés és zsiviózás.) Ezután haraszti 
Jelűnek Henrik éltette a szerb főváros pol­
gármesterét és lakosságát. Általános lelkes 
éljenzés követte a leiköszöntőt, melyet Po- 
povics István tolmácsolt szerb nyelven. Melly 
fővárosi tanácsos a szerb nemzetet éltette, 
A bankett alatt a testőrgárda zenekara hang­
versenyt adott.

Kréta egyesítése Görögországgal.
Kopenhága, október 23. György görög 

herczeg, a krétai főbiztos a következőképen 
nyilatkozott kopenhágai tartózkodása alatt :

A krétai kérdés megoldását illetőleg 
nem kételkednek sem a krétaiak, valamint 
magam sem abban, hogy Kréta az anyaor­
szággal, Görögországgal egyesítendő és egye- 
sittelni tog. De lehet, hogy a hatalmak más 
eredményre jutnak, mikor is az a kérdés 
áll elő, hogy a krétai lakosság az illető aján­
latot eifogadja-e, avagy elveti. De nézetem 
szerint Krétának Görögországgal való egye­
sítése az egyedül helyes, igazságos és leg­
jobb mód a nyugodt és rendezett viszonyok 
helyreállítására.

Péter király a nemzeti múzeumnak.
Belgrad, október 23. Péter király a ma­

gyar kereskedők látogatása feletti elismeré­
sének azzal adott kifejezést, hogy Belgrád 
városának ma esti bankettjén meghatalma­
zottja által kijelentette, hogy az 1848 évben 
Zombornál vívott csatában a magyaroktól 
elvett nemzeti szinti zászlót, doboi és kard- 
övet a magyar nemzeti múzeumnak aján­
dékozza.

Tolvaj úri fiú.
Budapest, október 23. A rendőrség egy 

jó családból való fiatalembert tartóztatott le. 
Az illető Ehrlich Elemér 19 éves irodai gya­
kornok, a ki legutóbb lakáskeresés ürügye 
alatt több lopást követett el. A rendőrség 
átadta a bíróságnak.

ii az njság ?
Görög katolikus lelkészek a kor­

mánynál. A munkácsi görög-katolikus egy­
házmegye papsága nevében szombaton dél­
előtt a képviselőházban küldöttség tisztelgett 
gróf Tisza Is Iván miniszterelnöknél és Ber- 
zeviczy Albert vallás- és közoktatásügyi mi­
niszternél a görög-katolikus púpok özvegyei­
nek és az elaggott görög-katolikus papok 
nyugdíjintézetének állami támogatását kérve. 
A küldöttséget Firczák Gyula püspök vezette. 
Lengyel Endre, püspöki vikárius, vázolta a 
munkácsi egyházmegye görög-katolikus lel­
készeinek memorandumát. Elmondotta, hogy

hire van már! a GEBÓ áruházának, hogy ott a legjobb
minőségű férfi-, fiú- és gyermek ruhát 
a legolcsóbban lehet beszerezni. !

DEBBECZEN, Piacz-utcza 47. sz. a Dréher sörcsarnok kapuja mellett (az ,Emke‘ kávéházzal szemben.)
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a pap özvegye és az elaggott, nyugdíjban 
levő lelkész valósággal nyomorog, mert az a 
segély, amit az özvegy kap, valamint a papi 
nyugdíj is oly csekély, hogy abból alig alig 
élhetnek meg. A legutóbbi egyházmegyei lel- 
készgyülés az özvegyek nyugdíjminimumát 
600 koronában állapította meg, ehhez azon­
ban évi 40.000 korona támogatásra volna a 
nyugdíjintézetnek szüksége s a segélyt kéri 
a küldöttség a kormánytól. A miniszterek 
biztosították a küldöttséget jóindulatukról. A 
deputáczió azután a pénzügyminisztérium­
ban Lukács László pénzügyminiszternél tisz­
telgett.

Öngyilkos csendőr őrmester. Del­
tán, Mateovics Ferenc» csendőrőrméster szol­
gálati fegyverével mellbe lőtte magát. A 
golyó átfúrta a tüdőt s a hátán kijött, hal­
dokolva vitték be a temesvári kórházba. Ma­
teovics szerelmes volt egy erdőőr leányába, 
de a napokban végleg szakítottak s úgy lát­
szik ez tette buskontorrá. Leveleiben nem 
írja meg világosan öngyilkosságának az okát, 
csak annyit mond, hogy „A szerelem olyan 
tettekre vitte, melyeket már úgyse lehet jó­
vátenni.“ A szegedi csendőrparancsnokság 
vizsgálóbiztost küldött Deltára.

Hol van Molnár Ákos ? Arról a 
Molnár Ákosról van szó, aki függetlenségi 
képviselő s egyik legnagyobb bortermelő 
vidékünknek, az Érmelléknek követe. Hol 
van ez a Molnár Ákos ? A borkórdésnek 
négy erejű előharczosa hol késik az éji ho­
mályban ? A borkérdés körül már több mint 
egy hét óta tartó vita folyik és Molnár Ákos 
még nem állott ki a porondra. Pedig íeliár- 
mázta az országot az olasz bor ellen s 
most, mikor az olasz szerződésnek megkö­
téséről, pláne csúf törvénytelenséggel való 
megkötéséről van szó — Molnár Ákos nem 
jelentkezik. Kétszeres minőségében is fel 
kellene vennie a harczot. Úgyis mint bor­
szakértőnek, úgyis mint függetlenségi politi­
kusnak. De legjobb mind a két minőségben 
a hallgatás. Mi nem értjük a dolgot, nem 
tudjuk miért kell épen most hallgatnia az 
Érmellék követének ? Beteg talán ? Nem 
valószínű. Legalább is netu tudunk róla. 
Ha beteg lenne, betegségét mindenesetre 
megiratná az újságokban. Mi lelte hát ? 
Helyénvaló lesz talán, ha éppen a borkér­
dés tárgyalásánál, tiszta bort kérünk a po­
hárba ... — ezeket írja egész helyesen a 
Független Magyarország.

Olvasóink rovata.
Panaszos levél.

Kérem szépen becses lapjokban a kö­
vetkező czikket közzé tenni.

(Rendőr uralom Debreczenben). Ma­
napság, amikor oiy nehéz a megélhetés, a 
szegény ember, hogy gondiát csak egy kis 
időre is feledje, iszik egy jót, ami tekintve 
azt, hogy szüret lóvén, s az ujbor már itt 
ott kifort, a vért is forgásba hozza, s ha 
egy haragosával összekerül az ember, 
illeti őt még meg nem érdemlett szavakkal 
is, erre az erősebb támad, a gyengéket meg 
ütik, kész a patába, s a rend őrei szépen 
be vagy haza kisérik őket. Ez rendes dolog, 
de ha még mielőtt összekerülne az ember 

• valakivel, zúgolódva, lármázva ballag haza­
felé s útja a sarki rendőr mellett viszi, az 
rákiált: te csavargó Miké Sándor ! takarodj 
haza, mert ha nem mégy, hát beviszlek!

Erre a részeg ember vagy jobban 
mondva az ital vissza felesel, s a többek 
közt azt mondja, hogy ez vagy az egyen 
meg !

Most már aztán, mivel a rendőr is em 
bér, összepofozza és Rugdossa emberei és 
ott hagyná, de a botrány nézői közül valaki 
közbe szól és figyelmezteti, bog? : ,hohó 
barátom, magának nem szabad senkit sem

földig verni és rugdosni, hanem vigye be öt,
ha hibás ... ..

Ezzel csorba lett ütve az uniformison 
meg a hivatalos tekintélyen, hát igy szól a 
rendőr az illetőre. No hát ki az ur ? hogy 
hívják ? hol lakik ? majd meg lesz maga is 
tanítva hivatalBól, hogy miként szabad bele 
avatkozni a rendőri kötelesség teljesítésébe. 
És még azt is megkérdi, hogy az igazi ne­
vét mondta-ó hat meg ? Mert baj lesz !

No hát én várom hogy fel jelentsen 
engemet az a rendőr.

Juhász András Ferencz. Cűilag-u. lüí. 
*

Az itt leirott dolog szóról szóra meg 
történt velem, s mivel sokak előtt lettem 
compromitálva czélt nem érő beleszólá­
sommal, ez utón vélem felhívni a rendőr 
kapitányság figyelmét az ily garázda köze 
gekre, mert én nem hiszem, hogy igy len­
nének ők oktatva hivatásuk teljesítésére.

Teljes tisztelettel 
Juhász András Ferencz

máv. gépjavító műhely-kárpitos.

ÚJDONSÁGOK.
— Téli legeltetés a Hortobágyon.

A város gazdasági intéző bizottsága 
vasárnap tartott ülést. Király Gyula 
tanácsnok elnöklete alatt. A juhtartő 
gazdák kérelmét tárgyalták, hogy a 
város átengedie-e téli legeltetésre a 
Hortobágyot a juhoknak. A bizottság 
méltányolván a juh tartó gazdák hely­
zetét, a mely a nagy nyári a szály 
után valóban siralmas, de arra is te­
kintettel, hogy a legeltetésért csinos, 
néhány ezer korona bér fog befolyni 
a város pénztárába, ajánlja a tanács­
nak, hogy a juhok téli legeltetését 
engedje meg a Hortobágyon.

— Szegény gyermekek felruhá­
zása. A polgári asztaltársaság, amely a 
Dréher sörcsaroakban székel, október 29 én 
este fél 8 órakor 15 gyermeket fog jó, me- 

j leg, téli ruhácskával ellátni. A gyermekek 
felruházása után megtartja rendes évi esté­
lyét, amely alkalommal a tisztujitást is meg 
fogják ejteni. A fesztelen és kedélyes estén 
a vacsora étlap szerinti lesz. A hölgyeket 
felkéri a rendezőség, hogy egyszerű, házias 
ruhában jelenjenek meg.

— Rákosi Viktor és Pozsgay 
Miklós. Hiába, a szónoklás művészete nem 
mindenkinek adatik meg, sőt állíthatjuk, 
hogy a drága és keresett mandátum is sok­
kal több embernek jut, mint ahány szóno­
kolni lúd.

P, Idául Pozsgay Miklós határozottan 
nem szónok-tehetség. Ami nem volna baj, 
ha néhanap meg nem szállaná a ékesszólás 
ördöge. Például a legutóbb is, mikor a be­
számoló beszédét tartotta a kerületében, 
egyszerre átcsapott a költői hasonlatok hi- 
mes, de veszedelmes terére és lendületesen 
mondta :

— Kedves atyámfiai, olyan a függet­
lenségi párt, mint a libanyáj, amelynek ólén 
komoly megfontolással lépeget az öreg gú­
nár, Kossuth Ferencz 1

Kossuth Ferencz, aki azért jö t le, 
hogy díszt adjon a beszámolónak, össze­
rezzent erre a furcsa aposztrofá’ásra és 
mosolyogva mondta :

— Bocsánat, de az öreg gunár nem 
én vagyok, hanem Papp E'ek.

Erre aztán Papp Elek tiltakozott és 
nagy sietve másra kente ezt a méltóságot. 
A beszámoló végén pedig Rákosi Viktor

mosolygó szemrehányással mondta Pozs- 
gaynak :

— Egy kicsit sántított az állathason­
latod, mert az egesz pártban csak egy ál­
lat van . . . Találd ki, hogy kicsoda !

— Felhívás. A magyar vaskereske 
delmi alkalmazottak kerületi elnökségétől 
vettük a következő felhívást : Tisztelt Kar­
társak ! A kereskedelmi alkalmazottak te­
kintélyes száma — bár jelentékeny szerepet 
tölt be a társadalomban, mégis az ország 
azon mostohái közzé tartozik, a kiknek öreg­
ségük, elagottságuk idejére, még a kenyérre 
való sincsen biztosítva, sőt még kilátásba 
sincsen helyezve ; pedig ha higgadtan gon­
dolkozunk, arra a meggyőződésre jutunk, 
hogy ha valaki igen, úgy a társadalomnak 
ezen osztálya a legjobban reá szorul arra, 
hogy egy ilyen irányú intézménynek részese 
lehessen, a mely biztosítékot ad arra az 
időre, a mikor munkaképtelenné válik. Sok 
szomorú tapasztalaton x okulva, sok nehéz­
séggel megküzdve, emberbarát! és kartársi 
szerető érzéstől áthatva alakították meg a 
„Magyar vaskereskedelmi alkalmazottak vas 
és fémipari tisztviselők országos nyugdíj- 
egyesületét*, a «melynek czélja nemcsak a 
vaskereskedelmi alkalmazottak, hanem bár­
mely más szakmához tartozó alkalmazottak­
nak is nyugdijat biztosítani. Ezek után biza­
lommal hívjuk fel a t. kartárs urak figyel­
mét eme humánus intézményre, mert úgy 
tudjuk, hogy kivétel nélkül mindnyájunknak 
érdeke, hogy jövőnkről idejében gondoskod­
junk. A belépést a h lyb >ü fiókegyesület 
helyiségében, szerdán este 9 és 10 óra kö­
zölt lehet bejelenteni.

— Uj czáíolat a Kubelik pártól.
A Magyar Hírlapból vesszük át. Cseh 
lapok azt a hirt hozták, hogy a Ku­
belik-pár válik. Lapunk egy munka­
társa, aki Széli Farkas családjával is­
merős, Debreczenben kérdezősködött a 
meglepő hír valóságáról s aztán kö­
zölte a Magyar Hírlapban az örvende­
tes czáfolatot. A Magyar Hírlapból a 
czáfolat eljutott a külföldi lapokba is 
s Kubeiikné, szül. Széli Marianna ér­
tesülve á világsajtót bejárt czáfolat 
forrásáról, munkástársunknak Chaster- 
böl képes levelező lapot küldött, a 
melyet a válásról szóló hazug hir czá- 
folatául aláirt Kubelik is. A Magyar 
Hírlap az érdekes levelezőlapot, mint 
a Kubelik-pár figyelmének szép jelét s 
mint meggyőző ez a fo latot bemutatja 
lefényképezett másolatban is.

— Halálozás. Vámos Andor 35 éves 
korában maghalt. Temetése h tfön délelőtt 
10 órakor lesz Csapó-utcza 22. szám alatti 
lakástól.

— A debreczeni dalegylet novem­
ber hó 3 án, csütörtökön, Macsay Sándor 
karnagy vezetése, Rácz Károly és lia zene' 
kara közreműködése mellett, az „ Arany-Bika 
dísztermében tartandó zártkörű dal és zene­
estélyt rendez. Az estély műsort : 1. Beteg 
leány dala : Egre-sv-től. 2. Édes lánykám - 
Huber tői. 3. Rákóczi a határon : Lányitól. 4. 
Esti nyugalom : Hámmá tói. 6 Tarka madár. 
Kerner-töl. 6. Rákóezi-induló.

— Lövöldözött az utczán. Vasár­
napra virradó éjjelen Németi Imre 
keféssegéd a vendég-utcza 3. sz. ház 
előtt hatlövetű revolveréből lövöldözni 
kezdett. Horváth Gábor és Négy 
László rendőrök & lövés zajára oda­
siettek és el akarták venni tőle a re­
volvert, de a részeg ember nem adta 
oda, hanem dulakodni kezdett a rend-
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örökkel. Dulakodás közben még két­
szer sült el a revolver, de szerencsére 
a kiröppenö golyók nem tettek kárt 
senkiben. A lövöldözö keféssegédeket
letartóztatták.

— Fofoekodáe mulatságból. Va­
sárnap délután iparos külsejű fiatal ember 
az arany János utczán minden indok nélkül 
pofon ütötte a vele szemben jövő cseléd­
leányt és azzal, mint a ki dolgát jól végezte 
tovább ment, hogy a legelső ismét elibe ke 
rülő cselódleánynyal hasonlóképen cseleked­
jék. De a második leány már nem vette olyan 
könnyedén a dolgot, lármát csapott, mire 
többen üldözőbe vették a fiatal embert s 
ebből nagy csődület keletkezett. Rendőr sehol 
sem volt látható. Az ekként garázdálkodót 
nem sikerült a tömegnek elcsípni.

— Ablakbeverő katona. Ma haj­
nalban Harsányi József honvédőrsvezető sze­
les jókedvében a Kovács' József czi mb órája 
vasbotjával beverte Fóris Ferencz íaragó- 
utcza 8. sz. a. lakos két ablakát, úgy hogy 
az ablak keresztfája is eltört. A vitézi tett 
után megszaladt, de a rendőrőrjárat elfogta.

— Zsebmetszós a* utczán. Az 
éjjel a József királyi herczeg utczán Kóródi 
József cserepes-utcza 16. szám a. lakó ács- 
segéd hazafelé menet két fiatal emberrel ta­
lálkozott, akik megkérdezték tőle, hány óra, 
mire elővette az óráját és megmondta. Erre 
a másik tűzet kért, ő adott is, de észrevette, 
hogy az illető az órája után nyúlt. Rögtön 
odakapott, de már akkor az óra nem volt 
ott. A tolvajt megragadta, de az órával már 
a másik megszaladt. A tolvaj nekiesett és 
ha Fóris Ferencz és Kovács József czukrász- 
segédek segítségére nem jönnek, el h el­
menekül. A tolvaj Nyilánszky József 19 
éves hajdunáaási czipészsegéd. Letartóztatták.

— Verekedő drótos tótok. Kozma 
György, Sugár János, Lakóczki János és 
Kozma János drótos tótok vasárnap bepá­
linkázott állapotban a hadházi utón össze 
verekedtek és alaposan elpüfölték egymást, 
mig a rendőr szét nem választotta a vitéz­
kedő Szvatopluk ivadékot.

— Elveseett a hegedű. Nagy a 
bubánata Vadász János Erzsébet utcza 5. 
sz. a. lakó czigánynak. Vasárnapra virra­
dóra úgy berüttyentetett, hogy a 13 város­
ról jövet elvesztette a kenyérkereső hegedű­
jét, amely barna, virágos vászontokban volt. 
A becsületes megtaláló adja be a hegedűt 
a bűnügyi osztályhoz.

— Csavargók. Kerékgyártó István 
a Hatvan-utczán a járdán feküdt holtrésze 
gén, Pénzes Zsuzsi pedig a színház kertjé­
nek bokrai közt húzta meg magát. A két 
hajléktalant bekísérték.

— Zene-estély a Magyar-Király 
kávéhásban. A gyönyörűen, ujonan, fő­
városi mintára berendezett kávóházban ma 
héttőn este Rácz Károly teljes zenekarával 
hangversenyezik. Kitűnő italokról és pontos 
kiszolgálásról gondoskodik Erős Jakab kávés.

x Pénekölcsönöket szemólyhitelre, 
jelzálogra gyorsan kieszközöl a 27 pénzin­
tézettel összeköttetésben levő Rácz Béla 
bankirodája Debreczen, Csapó n. 12. Telek­
könyvi kivonat, kataszteri birtok iv átnézése 
után azonnal megtudható, minő és mennyi 
kölcsön eszközölhető ki ingatlanára. Tör- 
lesztéses kölcsönök kisebb bórházakra is 
kaphatók. Bővebb magyarázatra vonatkozó 
tervezet Csapó-u. 12. sz. a. ingyen kapható.

x Eredeti franosia babavásár 
Mentse Henrik áruházában. Különlegességek : 
20 kr.-tól 20 frt.-ig.

x Letzter József fényképészeti, fes 
tészeti és fénykópnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
kópkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő
kirakatban látható.

z Villanylámpákhoz uj töltések 
órkestek Mentze áruházába.

VÁROSI SZÍNHÁZ.
Debreczen, hétfőn 1904. október hó 24-ón : 

Folyó szám 27. „B“ bérlet — először :

Az édes.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta és zenéjét 

szerzetté : ifj. B jkor József.

A kis pajtás. (Pierre Veber vigjá- 
téka. A debreczeni városi színházban elő­
ször : 1904. október 23 án.

A múlt hó közepén adták először Ve­
ber darabját a Vígszínházban közepes sí­
kéi rel. Meglehetős gyorsan, egy hónap 
múlva, már a mi színházunk is bemutatja.

Valószínű, hogy a színház vezetősége 
sikert várt ettől a darabtól, mert hiszen kü­
lönben nem sietett volna annyira a meg­
szerzéssel. A várt siker megteremtéséhez 
azonban két balkézzel fogott hozzá.

Már a mult vasárnapi bemuta'ó alkal­
mával felemeltük szavunkat az ellen, hogy 
a vasárnapot tegyék meg premier-napnak.
A vasárnap este semmikepen nem való erre 
a czólra.

Aki nem hitte, alaposan meggyőződ­
hetett róla tegnap este. Ügyes, kedves dara­
bot adtak pompás, gördülékeny előadásban 
s a közönség nagy része csakhogy botrányt 
nem csinált. Zajongott, türelmetlenkedett és 
— ásított.

Miért ? mert a darab nem ennek a 
közönségnek való volt.

A vasárnap estének megvan a maga 
speciális közönsége ; egészen más, mint a 
rendes hétköznapi pub ikuin. Üresen ásító 
páholyok és zsúfolt karzat, ez a képe ilyen­
kor a sziháznak. A közönséghez természe­
tesen alkalmazkodnia kell a darabnak is. S 
ezt éppen csak a színház vezetősége ne 
tudná V Vagy tálán pénzügyi szempontok 
vezetik ?

Meg ebben az esetben is szerencsétlen 
gondolat a vasárnapi premier. Mert a jóiz- 
lósü publikum a vasárnap estéről teljesen 
ki fog maradni, nem lesz kedve folytonos 
pisszegés közt darabot „élvezni*, a felsőbb 
régiók szintén elmaradnak, mert ők sem 
unatkozni jönnek a színházba. Hogy a sze­
replő színészek mit szólnak hozzá, arról ne 
is szóljunk.

Mindezt pedig jó lesz megszívlelni s 
akkor nem lesz alkalmunk olyan furcsaság­
ról referálni, hogy jó eiőadásbm szinreho- 
zott jó darabot a kőzöm ég ideges fészkelő- 
dósóben alig tudott végig várni.

Hogy a darabról magáról is szóljunk, 
a Veber vigjátéka kisebb fogyatékosságaitól 
eltekintve, mint pl. nehézkes befejezése, egy 
tehetetlen hülye figurának (Jean) szerepel­
tetése stb. egészen jó vigjá'ók. Ötletes, for­
dulatos és gazdag finom lélektani megfigye­
lésekben. Előkelő irómüvesz munkája, olyan 
iróé, aki megbecsüli a tollát s nem tekinti 
egyedüli czéljának a nevető izmok megtán- 
czoltatását.

Az előadásról is sok jót mondhatunk. 
Társulatunk legjobb erőit az ilyen fajta da­
rabokban tudja igazában érvényesíteni. Kü­
lönösen elemében volt Szabó Irma, aki 
egyénisége minden kedvességét zápazarolta 
a fő női szerepre, valósággal dominálta a 
színpadot. Palágyi néhány gyönyörűen meg­
irt jelenetben méltó partnere volt. hanem 
az utolsó felvonásban végleg ellanyhult.

Sebestyén a kéz kezet mos vígjá­
tékból ismert hülye báró mozdulataival 
toppant a színpadra — s később ugyan­
csak nagy fáradságába kerüli elhitetni —

hogy a darab további folyamán szellemes- 
kedő világfi azonos az első felvonásban be­
mutatott figurával. Iványi ügyesen tudott el­
fogadhatóvá tenni egy különben igazán le­
hetetlennek megirt mágnáscsemetét. Hahnel 
Aranka, Arday Ida és Csiky kifogástalanul 
játszottak.

A rendezés megfelelő gondról, a dísz­
letek jóizlésről tanúskodtak. A darabnak sok­
kal különb hatása lesz hitünk szerint — 
megfelelőbb közönség előtt.

Cs-
Makói is pályáeik. „Az ellenzék­

ből olvassuk. Komjáthy János kassai szín­
igazgatón kívül, —- mint ma Makó Lajos 
debreczeni direktor jelenti, ő is pályázik a 
kolozsvári Nemzeti Színházra Örvendünk, 
hogy két oly kiváló igazgató óhajtja a szín­
házat megnyerni, a kik nagy ambiczióval 
és készültséggel kívánják a közönség igé­
nyeit kielég;teni. A pályázati határidő kü­
lönben e hó 25-én jár le.

REGÉNY-CSARNOK.
Egy fegyencz története.

[Fordítás franczia eredetiből.] 19
E sorok Írója hihetőleg megkísérti el­

mondani, hogy miképen fogja fef ezeket a 
kérdéseket.

Midőn ilyen tényekkel állunk szemben, 
midőn azon módszerre gondolunk, melylyel 
e kérdések bennünket üldöznek, azt kérdez­
zük magunktól, hogy vájjon mire gondolnak 
azok, a kik kormányoznak, ha e kérdésekre 
nem gondolnak ?

A kamarák minden évben komolyan 
foglalkoznak ; kétségkívül igen fontos, hogy 
a sinekurálcat apasszák, a budgetet tiszto­
gassák ; nagyon fontos, hogy törvényt hozza­
nak arról, mi kép menjek ón mint katona a 
Lóban gróf kapuja elé, — kit nem ismerek, 
és ismerni sem akarok, — hazafiasán őrt 
állni ; vagy hogy miképen díszelegjek a 
Mariguy téren füszerásusom szeszélye szerint, 
ki nekem tisztem.

Mindez nagyon fontos, azonban mi azt 
hisszük, hogy ezeknél még sokkal fontosabb 
dolgok is lehetnének.

Mit mondana a kamara, ha e haszon­
talan vitatkozások között, mikben az ellen­
zék a miniszteriumnt és viszont a minisz­
térium az ellenzéket oly gyakran nyakon 
csípi — egyszer csak a kamara padjáról, 
vagy a szószékről —- az mindegy bármelyik­
ről, valaki felállana és e komoly szavakat 
mondaná :

„Hallgassatok ! Bárkik legyenek, akik 
itt beszélnek, hallgassanak ! Azt hiszik önök, 
hogy a kérdést értik ? nem igy van. A kér­
dés ez : A törvény alg egy éve P . . . ben 

: egy embert folda aboltatott. Ez a kérdés.
1 Ezzel foglalkozzanak. Aztán veszekedhetnek 
a felett, hogy a nemzetőrök gombjai fehérek 
legyenek e, vagy sárgák, és hogy a biztosi- 

; tás szebb dolog-e mint a biztonság ?
Jobb és balközépen ülő urak, a nép 

! nagy részé szenved ? Nevezzék magokat 
köztársaságiaknak, vagy nevezzék magokat 
monurchistáknak, a nép szenved és ez tény.

A n'p éhezik, a nép fázik. A nyomor, 
a nemkülönbsóg szerint, a bűn vétekbe ta­
szítja ökot. Legyetek könyörüleítel a nép 
irtot, kinek fiait a gálya, leányait a borbély­
ház nyeli el.

Tu!ságosan sok gályarabjai és túlontúl 
sok örömlányai vannak. E két fekély mit 
bizonyít ? Hogy a társadalom testének a 
vérótnn egy bűn is van.

íme a beteg ágya mellett önök össze­
gyűlnek értekezni ; foglalkozzanak a beteg- 

; séggel.
[Folytatjuk]
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Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden ezó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetőé 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett mindeu szó 4 fillér.

Előkelő iparos 100 korona óvadékkal pénz- 
beszedői állást keres. Czim a kiadóhiva­
talban.

Találtatott egy brilliánsokkai ékesített brochtü, 
egy kis bőrtázczában. Károsult átveheti az, 
í. számú rendőrnél.

▼askonyha. jókarban levő megvételre keres­
tetik. Gsazó utcza 31. 5. ajtó balra.

Hegedűs Emil tűzifa raktárában kapható első
rendű tölgy-, cser-, bük-, gyertyán- es 
vargafa ölenként, felvágva métermázsán­
ként és kocsinként, válogatott szerszámfa, 
tölgyfa-szőlőkaró és tölgyfa-deszka ren 
delhető Gróf J. Kossuth-uteza városház 
alatt, a raktárban homokkert kapu leg 
szeszgyár mellett és az irodában Miklós- 
utcza 7. szám.

40 hold föld, a melyből 8 hold termő szőlő 
és gyümölcsös igen közel Debreczenbez, 
kitűnő homok talaj örök áron eladó. Czim 
a kiadóban.

Temetkezést a legolcsóbb és szép kivitelben 
teljesít a „Polgári“ temetkezési intézet 
Csapó-u. 28.

Két középiskolát végzett fiú nyomdász tanu­
lónak felvételik a kiadóhivatalban.

Csinosan bútorozott külön bejáratú szoba 
azonnal kiadó Simonffy-u. 15. sz. a.

JÓ irásn egyén irodai munkákra jutányos 
áron vállalkozik. Czime a kiadóban.

Naponta friss tea vaj kapható Glück Izidor 
tüszer üzletében, Péteríia-u. 76. Ugyanott 
egy tanuló felvétetik.

Gyakorlott tanítónő bármily növendék taní­
tását elfogadja. Czim a kiadóhivatalban

ügyvédjelölt, ki a joggyakorlatot Debreczen 
ben kívánja elsajátítani, irodát keres. — 
Czim a kiadóban.

Vasajtók építkezésből visszamaradt, olcsón 
eladó. Nemzetőr-utcza 1. sz. a.

Irodai alkalmazást keres egy jó családbeli 
18 éves kisasszony. Szerény feltételek 
mellett is elvállalja az alkalmazást. Czim 
a kiadóhivatalban.

Gyakorlott tanítónő ki a német és franczie 
nyelvből is kellő oktatást ad, növendékek 
tanítását elfogadja. Czim a kiadóhivatalban.

$ Legújabb ^

$ Női ruhaszövetek $
$ Blouse selymek $
I Flanellek, Velezek l

raktárra érkeztek Sí

y Knnz József és Társa utódai czéghez
$ DEBRECZEN Kistemplombazár. ^

4°|0-os
törlesztéses kölcsönöket t j,tok---------------------------------------- ------- buda­
pesti és külföldi elsőrangú pénzintézetektől 
a földbirtok és ingatlan */* értékéig I. és II. 
helyre 15—65 évig terjedő időtartamra

SiemélyMeHl
gánhivatalnokoknak, kereskedőknek és ipa­
rosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig 
terjedő időre gyorsan és discreten.

Bank- és magánadósságok convertálása.
LANG SAMU

BUDAPEST, VI.. Nagymeaö-u. 12
A kölcsön nem záloglevelekben, hanem készpénzben lesz folyósítva.
— Értékpapírok és részvények a legmagasabb napi árfolyam mellett megvétetnek. —

Osztálysorsjegyek I '/« (KI2 >/. K 6 -, </4 K 3.—, '/„ K 1.50
(Válaszbélyeg.

Párisi divat áruházban
RÓ2
a M. K főposta mellett. 

Tullialmozott raktár miatt
olesó árak-

Téli leányka köpeny . 8 kor. feljebb. 
Téli leányka Paletó - 10 ,, „
Téli női Paletó . . i2 „ „
Téli női színházi köpeny 30 „
Téli női diszitett kalapok 5 „
Téli s.őrme Boák . . 3 „
1500 darab gyermek ruha
52 mesés olcsón- 52

Megérkeztek
az őszi és téli idényre

a legújabb

Kői divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

mosó flanelek, velezek
SZABÓ LAJOS FIAI

Debreczen, Rózsa-tér.

Az Alföldi takarékpénztár
DEBBECZENBEN, Piacz-utcza saját ház

Elfogad betéteket
4% kamatozás mellett.

Kölcsönöket nyújt
váltókra, kötelezvényekre, értékpapí­
rokra. valamint helybeli és vidéki pénz­
intézetek részvényeire.

Óvadekkölcsönöket ad
vállalkozóknak, bérlőknek, hivatalno­
koknak.

Törlesztéséé kölcsönök
földbirtokokra és házakra

a legelőnyösebb feltételek mellett.
Mindennemű felvilágosítással szí­

vesen szolgál
az intézet ügyvezetője.

Tisztelettel tudomásra hozza a mélyen 
tisztelt helybeli és vidéki vevő közönségnek, 
hogy alaposan kipróbált pontos járatú, 
svájczi zseb , inga , fali-, ébresztő óráit, a 
lehető legolcsóbb árak mellett árusítja 2 évi 
tényleges jótállással

Horváth
óramüves

DEBRECZEN, Haivau-utcza 2.
ZZ Pontos szétküldés. ~
Javítások jutányosán és jótállással.

Előzetes költség nélkül!
4°

törlesztéses kölcsönöket tjí1"Í £“d*»?,-ués külföldi első­
rangú pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan 
7« értékéig I. és II. helyre 15—65 évig ter­

jedő időtartamra.
Személyhitelt ! PaPoknaki katonatiszteknek,

” állami- és magánhivotalno-
koknak, kereskedőknek es iparosoknak kezes 
és kezes nélkül 1—15 évig terjedő időre
gyorsan és diszkréten. — Bank- és

magánadósságok konvertálása.
■Wellen Leines Áe Táltea! hankbizomány BUDAPEST, VI. Dávid-utcz* S-Cijua» ca a arsai 15. „z. (Tórvényizékileg bejegyzett ezígj

Nyomatott Hoffmann és Kronovtz könyvnyomdájában Debreczenben, a főpostával lsemben.


